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Informieren Sie sich
über die rechtlichen
Anforderungen und
Genehmigungen für
die Installation von
Überwachungskamer
as an Ihrem Standort.
Einige Orte erfordern
möglicherweise eine
Genehmigung oder
Benachrichtigung der
örtlichen Behörden.

Check the legal
requirements and
permits for installing
security cameras in
your location. Some
places may require a
permit or notification
from local authorities.

Renseignez-vous sur
les exigences légales
et les permis pour
installer des caméras
de sécurité chez vous.
Certains
emplacements
peuvent nécessiter
une autorisation ou
une notification des
autorités locales.

Scopri i requisiti legali
e i permessi per
l'installazione di
telecamere di
sicurezza nella tua
sede. Alcune località
potrebbero richiedere
l'autorizzazione o la
notifica da parte delle
autorità locali.

Lees meer over de
wettelijke eisen en
vergunningen voor het
plaatsen van
beveiligingscamera’s
op uw locatie. Voor
sommige locaties is
mogelijk toestemming
of kennisgeving van
de lokale autoriteiten
vereist.

Infórmate sobre los
requisitos legales y
permisos para instalar
cámaras de seguridad
en tu ubicación.
Algunas ubicaciones
pueden requerir
permiso o notificación
de las autoridades
locales.

Informujte se o
zákonných
požadavcích a
povoleních pro
instalaci
bezpečnostních
kamer ve vaší lokalitě.
Některá místa mohou
vyžadovat povolení
nebo oznámení od
místních úřadů.

Informirajte se o
zakonskim zahtjevima
i dozvolama za
postavljanje
sigurnosnih kamera
na vašoj lokaciji. Neke
lokacije mogu
zahtijevati dopuštenje
ili obavijest lokalnih
vlasti.
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Tájékozódjon a
biztonsági kamerák
helyszíni
telepítésének jogi
követelményeiről és
engedélyeiről. Egyes
helyeken a helyi
hatóságok
engedélyére vagy
értesítésére lehet
szükség.

Richten Sie die
Kameras so aus, dass
sie den gewünschten
Bereich vollständig
abdecken, ohne
private Bereiche wie
Nachbargrundstücke
oder Fenster zu
erfassen.

Position the cameras
so that they
completely cover the
desired area without
capturing private
areas such as
neighboring properties
or windows.

Orientez les caméras
de manière à ce
qu'elles couvrent
entièrement la zone
souhaitée sans
capturer les zones
privées telles que les
propriétés voisines ou
les fenêtres.

Puntare le telecamere
in modo che coprano
completamente l'area
desiderata senza
inquadrare aree
private come proprietà
vicine o finestre.

Richt de camera's zo
dat ze het gewenste
gebied volledig
bestrijken zonder
privégebieden zoals
aangrenzende
eigendommen of
ramen vast te leggen.

Apunte las cámaras
para que cubran
completamente el
área deseada sin
capturar áreas
privadas como
propiedades vecinas
o ventanas.

Namiřte kamery tak,
aby plně pokryly
požadovanou oblast,
aniž by zachytily
soukromé oblasti, jako
jsou sousední
nemovitosti nebo
okna.

Usmjerite kamere
tako da u potpunosti
pokriju željeno
područje bez
snimanja privatnih
područja kao što su
susjedna imanja ili
prozori.
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Irányítsa úgy a
kamerákat, hogy azok
teljesen lefedjék a
kívánt területet
anélkül, hogy a
magánterületeket,
például a szomszédos
ingatlanokat vagy
ablakokat rögzítenék.

Verwenden Sie
wetterbeständige
Überwachungskamer
as im Außenbereich,
um eine zuverlässige
Funktion bei
verschiedenen
Witterungsbedingung
en zu gewährleisten.

Use weatherproof
outdoor surveillance
cameras to ensure
reliable operation in a
variety of weather
conditions.

Utilisez des caméras
de sécurité
extérieures
résistantes aux
intempéries pour
garantir des
performances fiables
dans diverses
conditions
météorologiques.

Utilizza telecamere di
sicurezza esterne
resistenti alle
intemperie per
garantire prestazioni
affidabili in varie
condizioni
meteorologiche.

Gebruik
weerbestendige
beveiligingscamera's
voor buiten om
betrouwbare
prestaties onder
verschillende
weersomstandighede
n te garanderen.

Utilice cámaras de
seguridad exteriores
resistentes a la
intemperie para
garantizar un
rendimiento confiable
en diversas
condiciones
climáticas.

Používejte venkovní
bezpečnostní kamery
odolné proti
povětrnostním vlivům,
abyste zajistili
spolehlivý výkon v
různých
povětrnostních
podmínkách.

Koristite vanjske
sigurnosne kamere
otporne na vremenske
uvjete kako biste
osigurali pouzdan rad
u različitim
vremenskim uvjetima.
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Használjon
időjárásálló kültéri
biztonsági kamerákat,
hogy megbízható
teljesítményt
biztosítson különféle
időjárási körülmények
között.

Bitte lesen Sie die
gesamte
Gebrauchsanweisung
des Herstellers
sorgfältig durch und
befolgen Sie alle dort
aufgeführten
Sicherheitshinweise.
Bevor Sie Produkte
aufbauen und
benutzen sollten Sie
alle in der
Gebrauchsanweisung
aufgeführten
Informationen
sorgfältig lesen.

Please read the entire
manufacturer's
instructions carefully
and follow all safety
instructions provided
therein.
Before assembling
and using products,
you should carefully
read all the
information provided
in the instructions.
Warnings and safety
guidelines
cover some of the
general risks that may

Veuillez lire
attentivement
l'intégralité du mode
d'emploi du fabricant
et suivre toutes les
instructions de
sécurité qui y sont
indiquées.
Avant d'installer et
d'utiliser un produit,
vous devez lire toutes
les instructions
d'utilisation
Lisez attentivement
les informations
répertoriées.

Si prega di leggere
attentamente le
istruzioni per l'uso
complete del
produttore e di
seguire tutte le
istruzioni di sicurezza
ivi elencate.
Prima di configurare e
utilizzare qualsiasi
prodotto, è necessario
leggere tutte le
istruzioni per l'uso
Leggere attentamente
le informazioni
elencate. Avvertenze

Lees de volledige
gebruiksaanwijzing
van de fabrikant
aandachtig door en
volg alle daar
genoemde
veiligheidsinstructies
op.
Voordat u producten
in gebruik neemt en
gebruikt, dient u alle
gebruiksaanwijzingen
te lezen
Lees de vermelde
informatie zorgvuldig
door.

Lea atentamente
todas las
instrucciones de uso
del fabricante y siga
todas las
instrucciones de
seguridad que allí se
enumeran.
Antes de configurar y
utilizar cualquier
producto, debe leer
todas las
instrucciones de uso.
Lea atentamente la
información
enumerada.

Přečtěte si prosím
pozorně celý návod k
použití od výrobce a
dodržujte všechny zde
uvedené
bezpečnostní pokyny.
Před nastavením a
používáním jakýchkoli
produktů byste si měli
přečíst všechny
pokyny k použití
Přečtěte si pozorně
uvedené informace.
Upozornění a
bezpečnostní pokyny
pokrýt některá obecně

Pažljivo pročitajte
cjelokupne upute
proizvođača za
uporabu i slijedite sve
sigurnosne upute koje
su tamo navedene.
Prije nego što
postavite i koristite
bilo koji proizvod,
trebali biste pročitati
sve upute za uporabu
Pažljivo pročitajte
navedene informacije.
Upozorenja i
sigurnosne smjernice
pokriti neke od

Pozorno preberite
celotna navodila
proizvajalca za
uporabo in
upoštevajte vsa tam
navedena varnostna
navodila.
Pred namestitvijo in
uporabo katerega koli
izdelka preberite vsa
navodila za uporabo
Natančno preberite
navedene informacije.
Opozorila in
varnostne smernice
pokrivajo nekatera

Kérjük, figyelmesen
olvassa el a gyártó
teljes használati
utasítását, és kövesse
az ott felsorolt 
biztonsági előírásokat.
Mielőtt bármilyen
terméket üzembe
helyezne és
használna, olvassa el
az összes használati
utasítást
Olvassa el
figyelmesen a
felsorolt 
információkat.

Produkte sollten nie
von Kindern sowie
von Personen mit
verringerten
physischen,
sensorischen oder
mentalen Fähigkeiten
oder Mangel an
Erfahrung und Wissen
benutzt
werden, es sei denn,
die
Gebrauchsanweisung
des Hersteller lässt
dies explizit zu. Kinder
sollten nie

Products should never
be used by children or
persons with reduced
physical, sensory or
mental capabilities or
lack of experience
and knowledge,
unless the
manufacturer's
instructions for use
explicitly permit this.
Children should never
play with products
unsupervised.
Cleaning and user
maintenance must

Les produits ne
doivent jamais être
utilisés par des
enfants ou des
personnes ayant une
tension artérielle
réduite.
capacités physiques,
sensorielles ou
mentales ou manque
d’expérience et de
connaissances
sauf si les instructions
d'utilisation du
fabricant le permettent
explicitement. Les

I prodotti non devono
mai essere utilizzati
da bambini o persone
con pressione
sanguigna ridotta
capacità fisiche,
sensoriali o mentali o
mancanza di
esperienza e
conoscenza
a meno che le
istruzioni per l'uso del
produttore non lo
consentano
esplicitamente. I
bambini non

Producten mogen
nooit worden gebruikt
door kinderen of
mensen met een
verlaagde bloeddruk
fysieke, zintuiglijke of
mentale vaardigheden
of een gebrek aan
ervaring en kennis
tenzij de
gebruiksaanwijzing
van de fabrikant dit
uitdrukkelijk toestaat.
Kinderen mogen nooit
zonder toezicht met
producten spelen.

Los productos nunca
deben ser utilizados
por niños o personas
con presión arterial
reducida.
capacidades físicas,
sensoriales o
mentales o falta de
experiencia y
conocimiento
a menos que las
instrucciones de uso
del fabricante lo
permitan
explícitamente. Los
niños nunca deben

Produkty by nikdy
neměly používat děti
nebo lidé se sníženým
krevním tlakem
fyzické, smyslové
nebo duševní
schopnosti nebo
nedostatek zkušeností
a znalostí
pokud to návod
výrobce k použití
výslovně nepovoluje.
Děti by si nikdy
neměly hrát s výrobky
bez dozoru.
Čištění a uživatelskou

Proizvode nikada ne
smiju koristiti djeca ili
osobe sa sniženim
krvnim tlakom
fizičke, osjetilne ili
mentalne sposobnosti
ili nedostatak iskustva
i znanja
osim ako
proizvođačeve upute
za uporabu to izričito
dopuštaju. Djeca se
nikad ne smiju igrati s
proizvodima bez
nadzora.
Čišćenje i korisničko

Izdelkov nikoli ne
smejo uporabljati
otroci ali osebe z
znižanim krvnim
tlakom
telesne, senzorične ali
duševne sposobnosti
ali pomanjkanje
izkušenj in znanja
razen če
proizvajalčeva
navodila za uporabo
to izrecno dovoljujejo.
Otroci se nikoli ne
smejo igrati z izdelki
brez nadzora.

A termékeket soha
nem használhatják
gyermekek vagy
csökkent vérnyomású
emberek
fizikai, érzékszervi
vagy szellemi
képességek vagy
tapasztalat és tudás
hiánya
kivéve, ha a gyártó
használati utasítása
ezt kifejezetten
megengedi. A
gyerekek soha ne
játsszanak a
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Erstickungsgefahr!
Verpackungsmaterial
ist kein Spielzeug!
Halten Sie
Verpackungsmaterial
außerhalb der
Reichweite von
Kindern sowie
Personen mit
verringerten
physischen,
sensorischen oder
mentalen Fähigkeiten.

Danger of suffocation!
Packaging material is
not a toy! Keep
packaging material
out of the reach of
children and people
with reduced physical,
sensory or mental
capabilities.

Risque d'étouffement !
Le matériel
d’emballage n’est pas
un jouet ! Conserver
le matériel
d'emballage hors de
portée des enfants et
des personnes ayant
des capacités
physiques,
sensorielles ou
mentales réduites.

Pericolo di
soffocamento! Il
materiale di
imballaggio non è un
giocattolo! Tenere il
materiale di
imballaggio fuori dalla
portata dei bambini e
delle persone con
ridotte capacità
fisiche, sensoriali o
mentali.

Gevaar voor
verstikking!
Verpakkingsmateriaal
is geen speelgoed!
Houd
verpakkingsmateriaal
buiten het bereik van
kinderen en mensen
met verminderde
fysieke, zintuiglijke of
mentale vermogens.

¡Peligro de asfixia! ¡El
material de embalaje
no es un juguete!
Mantenga el material
de embalaje fuera del
alcance de los niños y
de personas con
capacidades físicas,
sensoriales o
mentales reducidas.

Nebezpečí udušení!
Obalový materiál není
hračka! Obalový
materiál uchovávejte
mimo dosah dětí a
osob se sníženými
fyzickými, smyslovými
nebo duševními
schopnostmi.

Opasnost od gušenja!
Materijal za pakiranje
nije igračka! Držite
materijal za pakiranje
izvan dohvata djece i
osoba smanjenih
fizičkih, osjetilnih ili
mentalnih
sposobnosti.

Nevarnost zadušitve!
Embalaža ni igrača!
Embalažni material
hranite izven dosega
otrok in ljudi z
zmanjšanimi fizičnimi,
senzoričnimi ali
duševnimi
sposobnostmi.

Fulladásveszély! A
csomagolóanyag nem
játék! A
csomagolóanyagot
tartsa távol
gyermekektől és
csökkent fizikai,
érzékszervi vagy
szellemi képességű
személyektől.


